П Р Е Д Л О Г 

ОДЛУКЕ О ИЗБОРУ НАСТАВНИКА 

1. Предлаже се да се др Милица Савић, виши лектор, изабере у звање доцент за ужу научну област Англистичка лингвистика (Савремени енглески језик и Методика наставе енглеског језика 2) за изборни период у трајању од 5 година.

2. Декан факултета ће након доношења Одлуке о избору наставника на одговарајућем стручном телу Универзитета закључити Уговор о раду са изабраним наставником.

3. Предлог одлуке доставити Научно-стручном већу за друштвене и хуманистичке науке Универзитета з Нишу, секретару Факултета, Служби за опште послове и архиви Факултета.

О б р а з л о ж е њ е

1.OПШТИ БИОГРАФСКИ ПОДАЦИ

1.1. Лични подаци

1.1.1. Презиме и име учесника конкурса др Милица Савић
1.1.2. Датум и место рођења   31. март 1978 год., Ниш
1.1.3. Место сталног боравка   Ниш
1.2. Образовање

1.2.1. Назив завршеног факултета Филозофски факултет Универзитета у Нишу
одсек, група, смер  Студијска група за англистику
година и место дипломирања  2001. год., Ниш
1.2.2. Назив специјалистичког рада 


научно подручје 


година и место одбране 

1.2.3. Назив магистарског рада  Изговор у настави страног језика - ефикаснист различитих приступа и техника на млађем школском узрасту
научна област  наука о језику
година и место одбране   јун 2007. год., Нови Сад
1.2.4. Назив докторске дисертације  Politeness as an element of Serbian EFL students’ communicative competence
научна област наука о језику
година и место одбране 23.12.2012. год., Нови Сад
1.3. Професионална каријера

1.3.1. Назив и седиште факултета и универзитета на коме је учесник ко
нкурса биран у прво звање Филозофски факултет Универзитета у Нишу 
назив звања    лектор (енглески језик)
назив уже научне области   англистичка лингвистика
година избора   2003. год.
1.3.2. Звање учесника конкурса у тренутку расписивања конкурса   виши лектор   (од 2007. год.)
датум објављивања конкурса   27. 03. 2015. год. у листу Народне новине
1.3.3. Назив и седиште установе, организације у којој је учесник конкурса запослен
                       Филозофски факултет Универзитета у Нишу
радно место  виши лектор
1.3.4. Датум претходног избора (ако је учесник конкурса запослен на Универзитету или институту – навести ако се први пут бира у звање)  

                                   први пут се бира у звање наставника 
1.3.5. Назив уже научне области на којој је учесник конкурса наставник, односно сарадник
                                   англистичка лингвистика
1.3.6. Руководеће функције на катедри, клиници, факултету, Универзитету или институту 



2. ПОДАЦИ О КОНКУРСУ

2.1.1. Датум расписивања конкурса    27. 03. 2015. год. 
2.1.2. Информација о томе где је објављен конкурс у листу Народне новине


2.1.3. Ужа научна област англистичка лингвистика
2.1.4. Звање за које је расписан конкурс   доцент
2.1.5. Радни однос са пуним или непуним радним временом    пуно радно време
3. ПРЕГЛЕД О ДОСАДАШЊЕМ НАУЧНОМ И СТРУЧНОМ РАДУ УЧЕСНИКА КОНКУРСА У ПОЉУ ДРУШТЕВНО-ХУМАНИСТИЧКИХ НАУКА

3.1.а.  Избор у звање наставник страног језика

3.1.1.
Степен стручне спреме


3.1.2
Објављени  научни и стручни радови..........................................................................................

3.1.3 
Радови саопштени на међународним или домаћим научним скуповима..................................
3.1. Избор у звање доцент
3.1.1.
Докторат наука из области за коју се бира;  да  (23.12.2012. год., Нови Сад )
3.1.2
Позитивна оцена наставног рада осим ако се бира по први пут у наставничко звање, када је довољно да учесник конкурса поседује склоност и способност за наставни рад; први пут се бира
3.1.3.
Најмање 1 рад ранга Р61/ М51, Р62/ М52, Р52/ М23 или Р51/М21, М22. У радове који се вреднују овим рангом спадају и преводи научних (стручних) односно књижевних дела из уже научне области, и објављена збирка историјских извора или грађе на старим језицима (старогрчки, латински, старословенски, отомански…);   2 +1 + 3 = 6
Savić, M. (2013). “Ready for professional challenges?” Senior-year English department students’ sociopragmatic and pragmalinguistic knowledge. Teme 2/2013. Univerzitet u Nišu. 683-700. М24

Paunović, T. & M. Savić (2009). Discourse intonation – Making it work. U S. Komar & U. Mazetič (urednici). As You Write It: Issues in Literature, Language and Translation in the Context of Europe in the 21st Century. Ljubljana: Slovene Association for the Study of English & Department of English, Faculty of Arts, University of Ljubljana. 57–75.  М52
Savić, M. (2014). Politeness through the Prism of Requests, Apologies and Refusals. A Case of Advanced Serbian EFL Learners. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing. М12
Savić, M. (2012). “Who could they be talking to?“ Advanced Serbian EFL learners’ metapragmatic awareness. U B. Mišić Ilić & V. Lopičić (Urednici) Jezik, književnost, komunikacija (Language, Literature, Communication). Niš: Univerzitet u Nišu, Filozofski fakultet. 485-498. . М14
Savić, М. (2010). Peer assessment – A path to student autonomy. U Dervin, F. & E. Suomela-Salmi New Approaches to Assessing Language and  (Inter-)Cultural Competences in Higher Education. Nouvelles approches de l’évaluation des compétences langagières et (inter-)culturelles dans l’enseignement supérieur.  Frankfurt am Main: Peter Lang. 253–266. . М14
Savić, М. (2009). Pronunciation instruction with young learners – Does it make a difference? U Čubrović, B. & Т. Paunović (Еds.). Ta(l)king English Phonetics Across Frontiers. Cambridge: Cambridge Scholars Publishing. 165–180. . М14
3.1.4
Најмање 1 излагање на научним скуповима (Р53/ М31, Р54/ М33, Р64/ М61, Р65/ М62); 
7 + 1 = 8
Savić, M. (2009). Why not make pronunciation fun for everyone? U R. Popović. (urednica). Responding to Diversity in Teaching Young Learners. Special Edition. Conference Proceedings No.5. Faculty of Education in Jagodina. 69–73. М33
Lazarević, N. & M. Savić. (2009). Do we Teach Teachers to Teach Culture? U Lakić, I. & N. Kostić (urednici). Jezici i kulture u kontaktu – Zbornik radova, 404–411. Podgorica: Institut za strane jezike. М33
Lazarević, N., Savić, M. & Lj. Marković. (2008). Getting the hang of it: A student-translation of Salinger. International Conference English Language and Literature Studies: Structures across Cultures ELLSSAC Proceedings, Vol. 1, 751-761. Beograd, Čigoja stampa. М33
Savić, M. Assessing Listening Comprehension. (2007). English Language and Literature Studies: Interfaces and Integrations: ELLSII75 Proceedings, Volume II, Filološki fakultet, Univerzitet u Beogradu, Beograd. 255-266. М33
Kitić, S., Savić, M., Lazarević, N. Methodology of TEFL – Towards the EU Language Policy. (2006). Zbornik radova sa konferencije The Language Policy of the EU and European University Education održane u Velikom Trnovu 5-7 oktobra 2005, PIC Publishers. 457 – 463. М33
Marković, LJ., Savić, M. The Role of Students’ Evaluation in University Reform. (2006). Zbornik radova sa konferencije The Language Policy of the EU and European University Education održane u Velikom Trnovu 5-7 oktobra 2005, PIC Publishers. 523 – 535. М33
Savić, M. Motivation for Language Learning – How to Incite Learners’ Intrinsic Motivation. Zbornik radova sa Kongresa primenjenih lingvista Srbije i Crne Gore Primenjena lingvistika danas, Jugoslovensko društo za primenjenu lingvistiku, Filozofski fakultet u Novom Sadu, Novi Sad. 122-133. М33
Лазаревић Н., М. Савић, Љ. Марковић (2007). Лектори – не може се с њима, не може се без њих. Интеркатедарска конференција англистичких катедри, 423-441. Ниш: Филозофски факултет . М63
3.1.5.
Oстварене активности бар у 2 елемента доприноса широј академској заједници из члана 3. Ближих критеријума за избор у звања наставника, осим ако се бира по први пут у наставничко звање. Први пут се бира у наставничко звање
3.2. Избор у звање ванредни професор

3.2.1.
Докторат наука из области за коју се бира;


3.2.2.
Позитивна оцена наставног рада;


3.2.3.
Руковођење најмање 2 дипломска (мастер) рада или руковођење најмање 1 магистарским радом односно чланство у комисијама за најмање 2 магистарска рада;


3.2.4.
Објављен: уџбеник или монографија или практикум или књига научних расправа и огледа или рад у тематском броју часописа из области за коју се бира;


3.2.5.
Најмање 4 рада ранга Р62, Р61, Р52 или Р51, који се могу заменити монографијом или књигом научних расправа и огледа из уже научне области за коју се бира; од тога најмање 3 од последњег избора. У радове који се вреднују овим рангом спадају и преводи научних (стручних) односно књижевних дела из уже научне области, објављена збирка историјских извора или грађе на старим језицима (старогрчки, латински, старословенски, отомански…);


3.2.6.
Најмање 4 објављена рада саопштена на међународним или домаћим научним скуповима (Р53, Р54, Р64, Р65) од којих најмање 2 од последњег избора;


3.2.7.
Оригинално стручно остварење (пројекат или студија или патент или оригинални метод и сл.), односно руковођење или учешће у научним пројектима;


3.2.8.
Остварене активности бар у 3 елемента доприноса широј академској заједници из члана 3. Ближих критеријума за избор у звања наставника.


3.3 Избор у звање редовни професор

3.3.1.
Докторат наука из области за коју се бира;


3.3.2.
Позитивна оцена наставног рада;


3.2.3.
Руковођење или чланство у комисијама за најмање 5 дипломских радова, од којих најмање 2 од последњег избора;


3.2.4.
Руковођење бар једном докторском дисертацијом или чланство у најмање две комисије за одбрану докторске дисертације. У периоду до 10.09.2012. године овај услов се може заменити руковођењем бар једним магистарским радом;


3.2.5.
Остварени резултати у развоју научно-наставног подмлатка на факултету;


3.2.6.
Објављен: уџбеник или монографија или оригинално стручно остварење или књига научних расправа и студија из уже научне области за коју се бира,


3.2.7.
Најмање 10 радова ранга Р61, Р62, Р52 или Р51 од којих се до 3 могу заменити монографијом или књигом научних расправа и студија из уже научне области за коју се бира, од тога најмање 3 рада од последњег избора. У радове који се вреднују овим рангом спадају и преводи научних (стручних) односно књижевних дела из уже научне области, објављена збирка историјских извора или грађе на старим језицима (старогрчки, латински, старословенски, отомански…);


3.2.8.
Најмање 10 радова саопштених на међународним или домаћим научним скуповима (Р53, Р54, Р64, Р65), од којих најмање 3 од последњег избора, и најмање 1 усмено излагање на међународним скуповима;


3.2.9.
Остварене активности бар у 4 елемента доприноса широј академској заједници из члана 3. Ближих критеријума за избор у звања наставника.


4. ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ ЗА ПИСАЊЕ ИЗВЕШТАЈА О ПРИЈАВЉЕНИМ УЧЕСНИЦИМА КОНКУРСА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ НАСТАВНИКА

	Датум и број одлуке о именовању комисије и назив органа који је донео

	17.4.2015. године, 8/18-01-003/15-015, Научно-стручно веће за друштвено-хуманистичке науке Универзитета у Нишу

	
	Састав комисије:

	
	Име и презиме
	Звање
	Ужа научна област
	Организација у којој је запослен

	1)
	др Татјана Пауновић 
	редовни професор
	англистичка лингвистика
	Филозофски факултет Универзитета у Нишу

	2)
	др Маја Марковић
	ванредни професор
	енглески језик и лингвистика
	Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду

	3)
	др Нина Лазаревић
	доцент
	англистичка лингвистика
	Филозофски факултет Универзитета у Нишу

	4)
	
	
	
	

	5)
	
	
	
	


5. ПОДАЦИ О ИЗВЕШТАЈУ КОМИСИЈЕ

5.1. Број пријављених учесника конкурса
                     један
5.2. Да ли је било издвојених мишљења чланова комисије
                     не
5.3. Датум стављања извештаја на увид јавности

                    15.05.2015.
5.4. Начин (место) објављивања

                   Библиотека и сајт Филозофског факултета
5.5. Приговор на извештај 
                   Није било приговора
6. ИЗВЕШТАЈ КОМИСИЈЕ О ИЗБОРУ НАСТАВНИКА (до 100 речи):

Др Милица Савић објавила је монографију међународног значаја (М12), три поглавља у монографијама међународног значаја (М14), два приручника (у коауторству, М42) и још укупно 10 научних радова у целини (не рачунајући оне објављене у изводу). Један рад објављен је у часопису категорије М24, један у часопису категорије М52, 7 радова у целини у зборницима са међународних научних скупова (М33), и 1 рад у зборнику са националног научног скупа (М63), од тога 7 у коауторству. Представила је своје радове на укупно 19 међународних (М34) и 2 националне конференције (М64).
Кандидаткиња др Милица Савић у потпуности задовољава услове за избор у звање доцента, а њени научни, академски и стручни резултати увелико превазилазе захтевани минимум. Може се рећи да се ради о изузетној младој научници која већ има остварене резултате и у међународном контексту, уз значајно педагошко и стручно искуство, такође међународно признато и реализовано.

М.П.

